CONG TY CO PHAN XAY DUNG CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

COTECCONS Poc lap - Tw do - Hanh phic
COTECCONS CONSTRUCTION THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
S6/ No.: 4207/2025/CV-CTD TP. Hé Chi Minh, ngay 30 thang 06 ném 2025

Ho Chi Minh city, June 30™ 2025

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh givi/ To: - Uy Ban Chirng Khoan nha nwéc/ State Securities Commission of Vietnam
- S& Giao dich Chirng khodn Viét Nam/ S& Giao dich Chirng khoan thanh phd
HO Chi Minh/ Vietnam Exchange/ Hochiminh Stock Exchange

1. Tén td chicc/Name of organization: Cong ty Co phén Xdy Dung Coteccons

- Ma ching khoan/M3 thanh vién/ Stock code/ Broker code: CTD

- Dia chi/dddress: 236/6 Dién Bién Phu, P.17, Q. Binh Thanh, TP. HCM

- Dién thoai lién hé/Tel.: (84) (28) 35142255 - Fax: (84) (28) 35142277

- E-mail: bodsecretary@coteccons.vn

2. Nai dung théng tin cong bd/Contents of disclosure:

a. Nghi quyét Hoi ddng quan trj s& 07/2025/NQ-HPQT ngay 30/06/2025 vé viéc thong qua chi
truong phat hanh tréai phiéu ra cong chiing va thuc hién lay ¥ kién cb dong bang vin bén.
Resolution No. 07/2025/NQ-BOD dated June 30", 2025, of the Board of Directors approving the
plan to issue bonds to the public and conducting written consullation with shareholders.

b. Nghi quyét Hoi ddng quan tri s6 09/2025/NQ-HPQT ngay 30/06/2025 v& viée tiép tuc ban sb
lwgng cd phidu quy chua duge ding ky mua tir Chuong trinh lya chon cho ngudi lao dong
(ESQOP).

Resolution No. 09/2025/NQ-BOD dated June 30", 2025, of the Board of Directors on continuing
the sale of treasury shares that were not subscribed under the Employee Stock Ownership Plan
(ESOP),

3. Théng tin nay da dugc cong bd trén trang théng tin dién ti clia cbng ty vao ngay 30/06/2025 tai

dudng din: htips:/coteccons.vn/investor-relations-vn/ [This information was published on the

company’s website on 30/06/2025 (date), as in the link htips://coteccons.vi/investor-relations-vn/.

Chiing t6i xin cam két cac thong tin cong bb trén day 1a ding su tht va hoan toan chiu trach nhiém truge
phép ludt vé ndi dung cac thong tin da cong bd/ We hereby certify that the information provided is true

and correct and we bear the full responsibility to the law.

Tai liéu dinh kem/ Pai dién tb chirc
Attached documents: Organization representative
- Nghi quyct HPQT Ngum dugc Gy quyén céng b6 théng tin
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHTA VIET NAM

XAY DUNG COTECCONS Poc 1ap - Tw do - Hanh phiic
COTECCONS CONSTRUCTION SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness

S6/ No.: 07/2025/NQ-HDQT TP. H6 Chi Minh, ngdy 30 thang 06 néim 2025

Ho Chi Minh City, June 30", 2025
] ~ NGHIQUYET n
HOI PONG QUAN TRI CUA CONG TY CO PHAN XAY DUNG COTECCONS
RESOLUTION

BOARD OF DIRECTORS OF COTECCONS CONSTRUCTION JOINT STOCK COMPANY

- Can cir Ludt Doanh Nghiép sé 59/2020/QH14 dwgc Quéc héi thong qua ngay 17/6/2020;
In pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly on 17" June 2020;
- Cén cii Ludt Chitng khodn sé 54/2019/QH14 dwoc Quoc hdi thong qua ngay 26/11/2019;
In pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH 14 passed by the National Assembly on 2 6™ November 2019;
- Céin cit Diéu Lé ciia Cong ty Co phan Xdy dung Coteccons;
Pursuant to the Charter of Coteccons Construction Joint Stock Company, ‘
- Can cir Bién ban hop Héi dong quan tri s6 07/2025/BBH-HDQT ngay 30/06/2025 ciia Cong ty C6 phan Xay
dung Coteccons.
In pursuant to Meeting Minutes of the Board of Directors No. 07/2025/BBH-HDQT on June 3 0" 2025
of Coteccons Construction Joint Stock Company.

QUYKET PINH/DECIDES:
Diéu 1. Thong qua chi trwong phat hanh trai phiéu ra céng ching nim 2025 véi tong ménh gia
ti da 1.400 ty dong
Article 1. Approval of the policy to issue bonds to the public in 2025 with a total maximum par value

of VIND 1,400 billion

Diéu 2: Thue hién ldy y kién C6 dong bing van ban
Article 2. Implement the written consultation of shareholders
1. Nai dung lay y kién:
Content of the written consultation of shareholders:
a. Lién quan dén Trai phiéu do Céng Ty chao ban ra cong ching trong nam 2025 (“Tréi Phiéu”),
thong qua viéc Cong Ty dang ky Trai Phiéu tai Tong cong ty Luu ky va Bu trir chiing khoan
Viét Nam (“VSDC”) sau khi két thuc dot chao ban Trai Phiéu, pht hop véi quy dinh ctia phap
luat hién hanh va phuong 4n phat hanh Trai Phiéu dugc cip cé thdm quyén phé duyét.
In relation to the bonds to be offered to the public by the Company in 2025 (the “Bonds"),
approve the registration of the Bonds by the Company with the Vietnam Securities Depository
and Clearing Corporation (“VSDC”) upon the completion of the bond offering, in compliance
with the applicable laws and the bond issuance plan as approved by the competent authority.
b. Thong qua viéc Cong Ty niém yét Trai Phiéu tai S& Giao dich Chimg khoan Ha Noi (“HNX)
sau khi két thc dot chao ban Trai Phiéu, phu hop véi quy dinh ctia phap ludt hién hanh va

phuong an phat hanh Trai Phiéu dugc cép cé tham quyén phé duyét.
1

Ni dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich théng tin. Trong trudng hgp c6 sy méu thudn gitra ndi dung tiéng Viét
va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé duge uu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and English
version, the Vietnamese version shall prevail.




Approve the listing of the Bonds by the Company on the Hanoi Stock Exchange (“HNX") upon
completion of the Bond offering, in accordance with applicable laws and the bond issuance plan
as approved by the competent authority.

c. Giao va ty quyén cho Hoi dbng Quan tri Cong Ty cdn ¢l tinh hinh cy thé, toan quyén quyét

dinh va chiu trach nhiém td chire, trién khai cac cong viée va tha tuc can thiét nham thuc hién
thanh cong viée dang ky Tréi Phiéu tai VSDC va niém yét Trai Phiéu tai HNX.
Delegate and authorize the Board of Directors of the Company, based on the specific
circumstances, to have full authority to decide and take responsibility for organizing and
implementing all necessary tasks and procedures to successfully register the Bonds with VSDC
and list the Bonds on HNX.

c. Hoi ddng Quan tri Céng Ty duge iy quyén lai cho Chu tich Hoi ddng Quan tri dé thuc hién céc
cong viée néu trén.

The Board of Directors of the Company is authorized (o further delegate the above-mentioned
tasks to the Chairman of the Board of Directors for implementation.
* Cac Co quan nha nudc co thAm quyén duge dé cép tai didu nay bao gbm ¢a céc co quan ké nhiém, co
quan duge td chic lai, dbi tén, hodc céc co quan ¢d chiic ning tuong duong theo quy dinh cta phap lut
tai thoi diém thuc hién,
The state authorities referred to in this clause shall include any successor agencies, reorganized or
renamed agencies, or other authorities with equivalent functions as prescribed by law at the time of
implementation.
2. Thoi gian thye hién ldy y kién ¢b déng bang vin ban

Time to collect shareholders' opinions in writing

a. Ngay chdt danh sach cd dong: 11/07/2025
Closing date for the list of shareholders. July 11 " 2025

b. Muc dich chdt danh sach c6 déng: Thong qua viée Dang ky Tréi Phiéu va Niém yét Trai Phiéu
sau khi két thic dot chao ban Trai Phiéu, phti hop véi quy dinh ctia phap luat hién hanh va
phuong an phat hanh Trai Phiéu duoc cAp c6 tham quyén phé duyét.

Purpose of closing the list of shareholders: Approval of the Bond Registration and Bond Listing
after the completion of the bond offering, in accordance with applicable laws and the bond
issuance plan approved by the competent authority.

¢. Thoi gian thyuc hién ldy ¥ kién cb déng bang vin ban: Dy kién tir ngay 17/07/2025 - 28/07/2025.
Time to collect written shareholders’ opinions: Expected from July 1 72025 to July 28", 2025.

Didu 3. Hi¢u lyc thi hanh
Article 3. Effectiveness
Nghi Quyét nay c6 hiéu lyc ké tir ngay ky.

This Resolution takes effect from the signing date.
2

Noi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho myc dich théng tin. Trong trudng hop co sur mau thudn gitra ndi dung tiéng Viét
vandi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugce vu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and English
version, the Vietnamese version shall prevail.
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Céc thanh vién Hoi ddng Quan tri, Ban Téng Giam Déc, cac thanh vién/phong/ban c6 lién quan cua
Coéng Ty va cac ca nhan néu trén chiu trach nhiém thyc hién Nghi Quyét nay.
The members of the BOD, the Board of Management, relevant members/departments of the Company

and the mentioned-above individuals shall be responsible to implement this Resolution.

Noi nhan/ Copy and send fo: THAY MAT HQOI PONG QUAN TRI

- Nhu Biéu 3/ As article 3; ON BEHAL BOARD OF DIRECTORS

- Luu tai Céng Ty/ Kept at the Company 3¢ \\ CHAIRMAN qz ft/
T/ " )

BOLAT DUISENOV

3

Noi dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich thong tin. Trong trudng hop cb sy mAu thudn giita ndi dung tiéng Viét
va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s¢ duge wu tién 4p dung.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and English
version, the Vietnamese version shall prevail.



CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

XAY DUNG COTECCONS Poc ldp - Tw do - Hanh phice
COTECCONS CONSTRUCTION SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness

S&/ No.: 09/2025/NQ-HDQT TP. Ho Chi Minh, ngay 30 thang 06 ncim 2025
Ho Chi Minh City, June 30" 2025

~ NGHIQUYET
HOI PONG QUAN TRI CUA CONG TY CO PHAN XAY DUNG COTECCONS
RESOLUTION

BOARD OF DIRECTORS OF COTECCONS CONSTRUCTION JOINT STOCK COMPANY

- Cén cit Lugt Doanh Nghiép s6 59/2020/QH14 dwgc Qudc hji thong qua ngay 17/6/2020;
In pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH 14 passed by the National Assembly on 17" June 2020;
- Céin cib Ludt Chimg khodn sé 54/2019/QH14 dwgc Quie hi thong qua ngay 26/11/2019;
In pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 passed by the National Assembly on 2 6" November 2019;
- Céin cit Pidu Lé ciia Cong ty C6 phan Xdy dung Coteccons;
Pursuant to the Charter of Coteccons Construction Joint Stock Company;
- Cdn cir Bién ban hop Hpi ddng quan tri s6 07/2025/BBH-HDQT ngay 30/06/2025 ciia Cong ty C6 phdn Xdy
dung Coleccons.
In pursuant to Meeting Minutes of the Board of Directors No. 07/2025/BBH-HDQT on June 30™ 2025
of Coteccons Construction Joint Stock Company.

QUYLT PINH/DECIDES:
Pidu 1. Thong qua viéc tiép tuc ban s6 lwgng ¢b phiéu quy chwa duwge diang ky mua tir Chwong
trinh lya chon cho ngwoi lao dong (ESOP) theo Nghi quyét Hpi dong quan tri 03/2025/NQ-HDQT
ngay 01/04/2025, Nghi quyét Hoi ddng quan tri 06/2025/NQ-HDQT ngay 26/05/2025, nhw sau:

Article 1. Approval of the continued sale of treasury shares that were not subscribed under the
Employee Stock Ownership Plan (ESOP), in accordance with Resolution No. 03/2025/NQ-HDQT
dated April 1, 2025, and Resolution No. 06/2025/NQ-HDQT dated May 26, 2025, as follows:

1. Sé luong cb phiéu quy da ban:
Number of treasury shares sold.:
a. Tdng sb luong ¢ phiéu quy dy kién ban: 1.500.000 c¢b phiéu.
Total number of treasury shares expected to be sold: 1,500,000 shares.
b. Sé lugng ¢ phiéu quy da duge ding ky mua va ndp tién dén hét ngay 19/06/2025: 1.496.000 cb phiéu.
The number of treasury shares subcribed and paid for as of June 19, 2025: 1,496,000 shares.
c.  S6 lugng cd phiéu quy chua duge ding ky mua: 4.000 cb phiéu.
The number of treasury shares not yet subcribed: 4,000 shares.
2. Thong qua viéc tiép tuc ban sb lugng cb phiéu quy theo chuong trinh ESOP
To approve the continued sale of unsubcribed treasury shares under the ESOP program
a. Nguyén tic thuc hién: Theo Gy quyén clia Pai hoi d(‘”)ng cd déng da duge thong qua tai Nghi

quyét Dai hoi dong c6 dong thudmng nién ndm 2024 cia Cong ty C4 phéan Xay dung Coteccons

N6i dung dich sang tiéng Anh chi sir dung cho muc dich théng tin, Trong trudmng hop ¢ sy méu thuén giira ndi dung tiéng Viél
va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& duge uu tién &p dyng.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and English
version, the Vietnamese version shall prevail.



s 08/2024/NQ-DHCD ngay 19/10/2024, Hoi ddng quan tri dugc Dai hoi dong cd dong ty
quyén xur Iy sb ¢b phan qu§ dugc ban theo chuong trinh lya chon cho nguoi lao dong khong
duoc ding ky mua hét.

Processing principle: Pursuant to the authorization granted by the General Meeting of
Shareholders under Resolution No. 08/2024/NQ-DHCD dated October 19, 2024 of Coteccons
Construction Joint Stock Company, the Board of Directors is authorized to handle the
remaining treasury shares that were not fully subscribed under the ESOP.

b. Sb lugng b phiéu quy tiép tuc ban: 4.000 cb phiéu.

Number of treasury shares to be further sold: 4,000 shares.

c. Gié chao ban: 10.000 déng/cd phan.

Offering price: VND 10,000 per share.

d. Han ché chuyén nhugng: Trong vong 01 (mgt) ndm ké tir ngay két thic dot phat hanh
Transfer restriction: Within one (01) year from the closing date of the issuance.

e. Tiéu chi lya chon déi tuong duge mua: dép ting tiéu chi ngudi lao dong duge phat hanh ¢b phiéu

quy dinh tai Quy ché phét hanh c¢é phiéu theo chuong trinh lva chon cho nguoi lao dong theo
Nghi quyét Hai ddng quan trj 06/2025/NQ-HDQT ngay 26/05/2025. Hoi dong quéan tri quyét
dinh ban tiép cho ngudi lao dong khac phi hop voi muc dich ctia chwong trinh véi gia ban va
thoi gian han ché chuyén nhugng khong thay dobi.
Criteria for selecting eligible buyers: Employees must meet the eligibility criteria as defined in
the ESOP share issuance regulations, pursuant to Resolution No. 06/2025/NQ-HDQT dated
May 26, 2025 of the Board of Directors. The Board may allocate the remaining shares to other
eligible employees in line with the program’s objectives, while maintaining the same offering
price and transfer restriction period.

f.  Danh sach ngudi lao dong duge mua: theo danh sach tai phu luc kém theo Nghi quyét nay.

List of employees eligible to purchase: according to the list attached as an appendix to this Resolution.

Can bd nhan vién ¢6 tén trén c6 trach nhiém ndp sb tién néu trén vao tai khoan phong toa clia Cong ty
cham nhét dén hét ngay 30/06/2025, cu thé nhu sau:

The employees listed above are responsible for depositing the mentioned amount into the company's
restricted account by the end of June 30", 2025 at the latest, as follows:

- Tén tai khoan/ Account name: CONG TY CO PHAN XAY DUNG COTECCONS

- Sb tai khoan/ Account number: 19020059508034

- Tén ngan hang/ Bank: Ngan hang TMCP K§ Thuong Vi¢t Nam - Khéi Ngan hang ban budn.

Diéu 2. Hi¢u lyc thi hanh

Article 2. Effectiveness

2

N6i dung dich sang tiéng Anh chi sir dung cho muc dich thong tin. Trong truémg hop c6 sy mu thudn gitra ndi dung tiéng Viét
va ndi dung tiéng Anh, noi dung tiéng Viét s& duge wu tién 4p dung.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and English
version, the Vietnamese version shall prevail.



Nghi Quyét nay cé hiéu luc ké tir ngay ky.

This Resolution takes effect from the signing date.

Céc thanh vién Hoi ddng Quan tri, Ban Téng Giam Dbc, cac thanh vién/phong/ban ¢6 lién quan cla
Cong Ty va céc ¢4 nhan néu trén chiu trach nhiém thyuc hi¢n Nghi Quyét nay.

The members of the BOD, the Board of Management, relevant members/departments of the Company

and the mentioned-above individuals shall be responsible to implement this Resolution.

Noi nhin/ Copy and send to: T I-IAY MAT HOI PONG QUAN TRI
- Nhu Diéu 2/ 4s article 2; '

( T RS
- Luu tai Céng Ty/ Kept ai the 02 BN CHAIRMAN f]? /{, ;
Company -l v \ /

3

Noi dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich théng tin. Trong trudng hop co su miu thudn gitra n6i dung tiéng Viél
va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Vit s& dugce uu (ién ap dung.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy befween the Vietnamese and English
version, the Vietnamese version shall prevail.



DANH SACH NGUOT LAO PONG DUQC PHAN PHOI TIEP SO LUONG CO PHIEU QUY CHUA BUQC DANG KY MUA
THEO CHUONG TRINH ESOP
THE LIST OF EMPLOYEES CONTINUALLY DISTRIBUTED THE UNSUBCRIBED TREASUR Y SHARES
FROM THE ESOP PROGRAM
(Ban hanh kém theo Nghj quyét Hoi ddng quin tri s6 09/2025/NQ-HDQT ngay 30/06/2025)
(Attached to Resolution of Board of Directors No. 09/2025/NQ-HDQT dated 30/06/2025)
S6 lwgng cd phicu duge S6 lwgng cd phitu duge Tong s6 cb phitu sau khi phiin
Stt HOQ VA TEN CHUC VU phin b ban dau phin phdi tiép phdi tiép
No. FULL NAME POSITION Number of shares Number of shares Total number of shares after
initially allocated continually distributed the continued distribution

Nguoi duge ty quyén
Cang bb théng tin/
Authorized Person for
Information Disclosure

1 |Pinh Thi Hong Thim 10,000 4,000 14,000

ON RD OF DIRECTORS |, _—
CHix AN TRI/ CHAIRMW
/
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